CONG TY CO PHAN TRUONG CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

THANH ENERGY GROUP Poc ldp - Tw do - Hanh phie
TRUONG THANH ENERGY GROUP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
sé10(/BC-TEG Ha Néi, ngay 22 thang 10 ndm 2026
No.:4k/BC-TEG Hanoi, day 22 month 10 year 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Kinh giri: S& Giao dich Chitng khoan Viét Nam/ S& Giao dich Chirng khoan Ha Noi/ S¢
Giao dich Chitng khodn thanh phé H6 Chi Minh
To: Vietnam Exchange/ Hanoi Stock Exchange/ Hochiminh Stock Exchange
1. Tén tb chitc/Name of organization: Cong ty Cb phdn Truong Thanh Energy Group/ Truong
Thanh Energy Group Joint Stock Company

- MA chitng khoan/Ma thanh vién/ Stock code/ Broker code: TEG

- Pia chi/dddress: Tang 4 Toa nha Sun Grand City Ancora Residence, S6 03 Lwong Yén,
Phuong Hai Ba Trung, TP Ha Noi, Viét Nam/4th Floor, Sun Grand City Ancora Residence
Building, No. 03 Luong Yen Street, Hai Ba Trung Ward, Hanoi City, Vietnam.

- Dién thoai lién hé/Tel.: 024.22300555 Fax: 024.38398974

- E-mail: vp@ttvngroup.vn

2. N6i dung thong tin cdng bd/Contents of disclosure:

Nghi quyét sé 282026/NQ-HDQT cta Hoi ddng quan tri Cong ty C6 phén Truong Thanh
Energy Group ngdy 22/10/2026 vé viéc théng qua chi truong giai thé Céng ty CH phan Pau tu,
Xay dung va Phan phéi dién Truong Thanh GiP.

Resolution No. 24/2026/NQ-HPQT of the Board of Directors of Truong Thanh Energy Group

Joint Stock Company, dated October 22, 2026, regarding the approval of the policy to dissolve
Truong Thanh GiP Electricity Investment, Construction And Distribution Joint Stock Company.

(D4i véi trudng hop dinh chinh hodc thay thé thong tin da céng bd can giai trinh 16 nguyén nhén
dinh chinh hodc thay thé)/In case of correction or replacement of previously disclosed
information, explanation is needed)

3. Théng tin nay di dugc cong bd trén trang thong tin dién tir clia cong ty vao ngay 19/08/2026
tai duomg dan https:/tteg.vn/vn/quan-he-co-dongs/cong-bo-thong-tin/3.html /This information
was published on the company’s website on 19/08/2026 (date), as in the [link
https://ttes.vn/vn/quan-he-co-dongs/cong-bo-thong-tin/3.html
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Chung t6i xin cam két cac thdng tin cong bd trén day la dung su that va hoan toan chiu trach
nhiém trude phap ludt vé& ndi dung céc thong tin di coéng bd/We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Tai liéu dinh kem/Attached Pai dién t6 chire
documents: Organization representative

Nghi quyét Hdi ddng quan tri Nguoi UQ CBTT

s6 2£2026/NQ-HPQT ngay Person authorized to disclose information

22/10/2026.

Resolution of the Board of
Directors No. 2§/2026/NO-
HDQT dated 22/10/2026.
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CONG TY CO PHAN TRUONG THANH CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

ENERGY GROUP Poc lap - Tw do - Hanh phiic
TRUONG THANH ENERGY GROUP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
86: 21./2026/NQ-HPQT Hé Noi, ngay 7. théng 40 nim 2026
No: 14./2026/NQ-HPQOT Hanoi, Joe Lcho ke, 2026

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
CONG TY CO PHAN TRUONG THANH ENERGY GROUP
TRUONG THANH ENERGY GROUP JOINT STOCK COMPANY

Cdn cut/ Pursuant to:

—  Ludt Doanh nghiép $6 59/2020/QH14 dwoc Quo”’c hoi meée Cong hoa xd hoi chu
nghia Viét Nam théng qua ngay 17/06/2020 vé cde vin ban hiedng dan thi hanh,
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH 14, passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on June 17, 2020, and its implementing regulations;

—  Ludt Chitng khodn sé 54/2019/QHI14 dwoe Quoc hoi mede Cong hod xd héi chii
nghia Viét Nam ngay 26/11/2019 va cde vin ban hiedng dan thi hanh,

The Law on Securities No. 54/2019/QH14 passed by the National Assembly of the
Socialist Republic of Vietnam on November 26, 2019, and its implementing

regulations,
—  Diéu lé ciia Cong ty C6 phan Triwong Thanh Energy Group;
The Charter of Truong Thanh Energy Group Joint Stock Company;
—  Bién ban hop Héi dong quan tri s 4. F./2026/BB-HPQT Céng ty ngay-i///2026.
The Minutes of the Board of Directors’ Meeting No. Z. 4./2026/BB-HDQT dated
2174012026 of the Company.
QUYET NGHY/ RESOLVES:
Piéu 1. Thong qua chi truong giai thé Cong ty C6 phan Dau tu, Xay dung va Phén phdi
dién Trudong Thanh GiP (“TTGiP”), cu thé nhu sau:
Article 1. Approval of the policy on the dissolution of Truong Thanh GIP Electricity
Investment, Construction and Distribution Joint Stock Company (“TTGIP”),
specifically as follows:
- Tén doanh nghiép: Cong ty Cé phan Pau tw, Xay dung va Phan phdi dién Truong
Thanh GiP.

Enterprise name: Truong Thanh GiP Power Investment, Construction and

Distribution Joint Stock Company.



- Gidy chtng nhén ding ky doanh nghiép 1001286723 do Phong Ding ky kinh
doanh - S& ké hoach va dau tu tinh Thai Binh cp 14n du ngay 12/11/2024.

Enterprise Registration Certificate: No. 1001286723, initially issued by the
Business Registration Office of the Department of Planning and Investment of
Thai Binh Province on November 12, 2024.

- Trusé cong ty: Tang 1, L6 DVCC1-1, KCN Lién Ha Thai (Green iP-1), Thi Tran
Diém Dién, Huyén Thai Thuy, Tinh Thai Binh. Nay 1a: Tang 1, L6 DVCCI-1,
KCN Lién Ha Thai (Green iP-1), X4 Thai Thuy, Tinh Hung Yén.

Head office address: Ist Floor, Lot DVCCI-1, Lien Ha Thai Industrial Park
(Green iP-1), Diem Dien Town, Thai Thuy District, Thai Binh Province,
currently: 1st Floor, Lot DVCCI-1, Lien Ha Thai Industrial Park (Green iP-1),
Thai Thuy Commune, Hung Yen Province.

- Ly do giai thé: Tir khi thanh 1ap dén nay, Céng ty da tién hanh hoat dong theo
quy dinh ctia phap luét. Tuy nhién, hoat dong kinh doanh khong dat hi¢u qua, sau
khi xem xét céc vAn dé cling nhu tinh hinh tai chinh ctia Cong ty, cic c¢b dong
Cong ty da théng nhat tién hanh thu tuc giai thé Cong ty theo quy dinh clia phap
luat.

Reason for dissolution: Since its establishment, the Company has conducted
business operations in accordance with applicable laws. However, the business
operations have not yielded economic efficiency. Following a comprehensive
review of relevant matters and the Company's financial condition, the
shareholders have unanimously agreed to initiate the corporate dissolution

procedures in accordance with applicable laws.
Diéu 2. Théng qua viéc thanh ly hop dong va thanh toan cc khoan ng ctia TTGiP.

TTGiP khong phét sinh Hop d(‘”)ng, khoan ng, cam két chiu moi trach nhiém véi bén thir

ba va thuc hién cac nghia vu véi co quan Thué.
Article 2. Approval of the liquidation of contracts and the settlement of debts of TTGiP.

TTGiP has no outstanding contracts or debts, commits to assume full legal liability

towards third parties, and will fulfill all tax obligations to the Tax Authorities.
Pidu 3. Thong qua phuwong 4n xit Iy cdc nghia vu phat sinh tir hop ddng lao ddng.

TTGiP tién hanh thoa thuan va thanh 1y tit ca cac hgp dong lao dong va thue hién nghia
vu cia TTGiP dbi vai nguoi lao dong theo quy dinh ctia Phap luat Viét Nam (néu co).

Article 3. Approval of the plan for settlement of obligations arising from employment

contracts.
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TTGIiP shall negotiate and liquidate all labor contracts, and fulfill TTGIP's statutory

obligations towards its employees in accordance with Vietnamese law (if any).

Pidu 4. Thong qua viée thanh 1y tai san ciia TTGiP.

Hoi ddng quéan tri TTGIP s& tién hanh t6 chirc thanh ly tai san ctia TTGiP. Sau khi da
thanh toén hét cac khoan no va chi phi giai thé cia TTGiP, s tién con lai s& phan chia
cho céc ¢b déng theo ty 18 sé hiru ¢6 phén tai TTGiP.

Article 4. Approval of the asset liquidation of TTGIP.

The Board of Directors of TTGiP shall organize and conduct the liquidation of the assels
of TTGiP. After fully settling all debts and dissolution expenses of TTGiP, the remaining
proceeds shall be distributed to the shareholders in proportion to their respective
shareholding ratios in TTGiP.

Piéu 5. Nghi quyét c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién Hoi déng quan tri, Ban
Diéu hanh va cac phong ban c6 lién quan cia Cong ty c6 trach nhiém thi hanh Nghi
quyét nay.

Article 5. This Resolution shall take effect from the date of signing.
Members of the Board of Directors, the Executive Board, and relevant departments of

the Company shall be responsible for the implementation of this Resolution.

Noi nhin/Recipients: TM. HOI PONG QUAN TRI
- Nhu Diéu 5/ As Article 5; ON BEHALF OF THE BOD
- Luu PC/ Save : Legal Dept. CHU TICH HPQT

Pang Trung Kién
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